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0O Festival dos Barcos-Dragao é um festival tradicional chinés consagrado pelo tempo, sendo as regatas de barcos-dragao

uma tradicao popular milenar, que tem sido transmitida de geracao em geracao, tendo-se tornado um importante evento de
desporto aquatico em Macau. As Regatas Internacionais de Barcos-Dragao de Macau, realizadas anualmente, ndo so representam a
continuidade da cultura popular tradicional chinesa em Macau, como também demonstram o amor a patria e o sentido de

identidade nacional dos residentes de Macau, desempenhando igualmente um papel importante na promocao da cultura chinesa.

As Regatas Internacionais de Barcos-Dragao de Macau tém um significado especial para os residentes e visitantes de
Macau, sendo o Festival dos Barcos-Dragio uma altura em que todos se relinem para assistir as emocionantes regatas num
cenario em que se fundem as culturas chinesa e ocidental como forma de celebracdo. O evento ajuda a divulgar a cultura
tradicional de Lingnan, proporcionando uma experiéncia tnica de “Desporto + Cultura” e constituindo assim um projecto turistico
com caracteristicas Unicas. Por sua vez, os remadores de barcos-dragdao competem ferozmente nas regatas, demonstrando a
tenacidade das equipas, apelando ao espirito de unido e perseveranca inerente a cultura tradicional chinesa e motivando em

todos a coragem para avancar e vencer.

Espero que as Regatas Internacionais de Barcos-Dragdo de Macau e os demais eventos desportivos de referéncia a nivel
internacional que serao realizados este ano permitam continuar a impulsionar o desenvolvimento integrado do turismo
desportivo da cidade, atraindo assim a vinda de mais visitantes até Macau para assistirem as competicdes e experienciarem o

apelo Unico de Macau.

Nesta ocasido, gostaria de desejar os melhores votos de sucesso as Regatas Internacionais de Barcos-Dragao de Macau e

os votos de excelentes resultados as equipas participantes.

The Dragon Boat Festival is a time-honored traditional Chinese festival, and dragon boat racing is a folk custom that has a history
spanning thousands of years, which has developed into an important aquatic sporting event in Macao after passing down from generation
to generation. The annual Macao International Dragon Boat Races not only represent the heritage of the Chinese traditional folk
culture in Macao, but also demonstrate the love and sense of identity of Macao residents for China and the Chinese nationality, which

also plays a significant role in promoting Chinese culture.

The Macao International Dragon Boat Races are of special significance for Macao residents and visitors alike. As a way to
celebrate the festival, all people gather together, enjoying exciting dragon boat races and experiencing the traditional Lingnan culture
against a landscape featuring the cultural fusion between China and the West. The event has thus offered a unique experience
integrating sports and culture and established itself as a characteristic tourism project. Furthermore, the fierce competition of the
dragon boat athletes demonstrates their team'’s tenacity, which also evokes the spirit of solidarity and perseverance inherent in

traditional Chinese culture and motivates people to bravely forge ahead and reach higher.
I hope the Macao International Dragon Boat Races and a range of international signature sporting events to be held this year will
further propel the integrated development of the city’s sports tourism, attracting more visitors to watch sports competitions in Macao

and experience their unique appeal.

I wish the Macao International Dragon Boat Races a complete success, and the racing teams great results.
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As regatas de barcos-dragao nao sdo apenas um evento desportivo tradicional na China, mas também uma festividade tipica chinesa que

promove o espirito de solidariedade para o avanco e auto-fortalecimento do povo chinés. Ao longo do tempo, as Regatas Internacionais de
Barcos-Dragao de Macau foram-se tornando um grande evento desportivo, atraindo a atencao de varios residentes e visitantes, bem como de
atletas de Macau e de outras regides, os quais se reinem todos os anos no Lago Nam Van no meio de uma infinidade de bandeiras coloridas
dancando ao sabor do vento, ao som ensurdecedor de gongos e tambores. O evento evidencia a coexisténcia de diversas culturas em Macau,

bem como o dinamismo e a vitalidade da cidade.

Ao abrigo das novas normas de prevencdo e controlo da pandemia de COVID-19 dos ultimos anos, o Governo da RAEM continua a
dedicar-se a realizacdo de eventos internacionais de alto nivel, tais como as Regatas Internacionais de Barcos-Dragdo de Macau, que
combinam desporto, turismo e cultura para criar uma imagem de marca diferenciada para eventos desportivos que potencie os seus efeitos
sinérgicos para impulsionar a recuperacdo econémica. Macau esta actualmente a inaugurar um novo marco no desenvolvimento desportivo,
através do qual o Governo da RAEM tirara partido das oportunidades de desenvolvimento na Grande Baia Guangdong-Hong Kong-Macau e na
Zona de Cooperacao Aprofundada entre Guangdong e Macau em Hengqin, participando activamente nos trabalhos preparatérios para a 15.2
edic3o dos Jogos Nacionais, criando mais eventos desportivos de referéncia imbuidos das caracteristicas urbanas e culturais de Macau e
potenciando assim os efeitos sinérgicos do sector do “Desporto+” para apresentar eventos desportivos mais emocionantes e atrair avinda de
atletas e espectadores de todo o mundo até Macau. Estes eventos prometem também enriquecer a experiéncia dos visitantes e ajudar a
promover a imagem de Macau como cidade de turismo e lazer, impulsionando assim o desenvolvimento da diversificacao adequada da

economia de Macau.

0 sector do desporto de Macau tem vindo, desde sempre, a adoptar uma estratégia de desenvolvimento em que é dada igual énfase ao
desporto para todos e ao desporto de rendimento. O Governo da RAEM continuara a apoiar a realizacao de uma série de eventos desportivos
na cidade, no sentido de aumentar o nivel competitivo das varias modalidades desportivas e de potenciar o interesse do publico no desporto,

incentivando assim o espirito da tenacidade junto da comunidade para que esta se possa unir e difundir energia positiva na cidade.

Por ocasidao do Festival dos Barcos-Dragao, gostaria de desejar os meus mais sinceros votos de felicidades a todos os residentes,
visitantes, atletas e colaboradores, agradecendo ainda aos organizadores e co-organizadores do evento por todo o seu trabalho arduo. Desejo
os melhores votos de sucesso as Regatas Internacionais de Barcos-Dragao de Macau, esperando que todas as equipas participantes possam

travar amizade entre si e obter grandes vitorias!

Dragon boat racing is not only a traditional sporting event in China, but also a conventional custom of the Chinese nation which promotes the
spirit of solidarity for advancement and self-improvement of the Chinese people. Today’s Macao International Dragon Boat Races have developed
into a large-scale influential sporting event that attracts vast number of residents and visitors, as well as athletes from Macao and other regions
to gather every year at Nam Van Lake amidst the deafening sound of gongs and drums and masses of colorful flags dancing in the wind. The event

exhibits the coexistence of diverse cultures in Macao that are full of vigor and vitality.

Under the new norm of preventing and controlling the COVID-19 pandemic in recent years, the Macao SAR Government has remained dedicated
to holding more high-level international events, such as the Macao International Dragon Boat Races, which combines the elements of sports,
tourism and culture to establish a distinctive brand image for sporting events that leverages their synergistic effects to boost the economic
recovery. Macao is currently ushering in a new milestone in sports development whereby the Government will seize developmental opportunities
in the Guangdong-Hong Kong-Macao Greater Bay Area and the Guangdong-Macao In-Depth Cooperation Zone in Hengqin, and actively participate
in the preparatory work for the 15t National Games to create more signature sporting events imbued with Macao's urban and cultural characteristics,
thereby enhancing the synergetic effects of ‘Sports+’ industries to present more exciting sporting events and attract athletes and spectators from
all over the world to come to Macao. These events will also enrich the experience of visitors and help promote the image of Macao as a city of

tourism and leisure, thereby steadily promoting the moderately diversified development of Macao's economy.

Macao’s sports industry has always implemented the development strategy of attaching equal emphasis to sport-for-all and competitive
sports. The Macao SAR Government will continue to support hosting a range of sporting events in the city to enhance the level of competition and

the public’s interest in sports to encourage people from all walks of life to unite together and inject positive energy into society.

On the occasion of the Dragon Boat Festival, | would like to extend my sincerest best wishes to all residents, tourists, dragon boat athletes and

members of staff, and sincerely thank the organizers and co-organizers of the event for all their hard work. | wish the Macao International Dragon

Boat Races a complete success, and hope that all the participating teams can develop a friendship and enjoy repeated success!
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No quinto dia do quinto més lunar assinala-se o Festival dos Barcos-Dragao, quando estes competem na agua. As Regatas

Internacionais de Barcos-Dragao de Macau abracaram a heranca que constitui um costume festivo tradicional essencial do povo

chinés e tornaram-se, hoje, um evento desportivo anual de grande escala de Macau que atrai a atencdo em toda a parte.

Todos os anos, durante o Festival, os barcos-dragao competem aguerridamente no Lago Nam Van, enchendo a pequena
cidade de uma forte atmosfera festiva. As Regatas Internacionais de Barcos-Dragdo de Macau relinem muitas equipas de
corrida que avangcam incansavelmente no Lago com o objectivo de ganhar troféus e atraem muitos residentes e turistas a
desfrutarem das competicoes de cortar a respiracao e celebrarem o Festival em conjunto. Este evento desportivo anual de

Macau tem assim promovido o espirito desportivo e divulgado a beleza da cultura chinesa.

Dedicada a realizar corridas de barcos-dragéo de alta qualidade, a Comissdo Organizadora também tomara as providéncias
adequadas em estrita conformidade com as directrizes anti-pandémicas das autoridades de salde. Ao organizar eventos
desportivos com tanto esforco para proteger a seguranca dos participantes e do publico em geral, a Comissao Organizadora
espera impulsionar o desenvolvimento turistico de Macau, elevar os padrées das competicdes locais de barcos-dragao,
enriquecer a vida de lazer dos residentes e proporcionar aos turistas uma experiéncia do ambiente Unico de “Desporto +

Turismo” de Macau, injectando assim positividade na sociedade, apesar da prevencao e controlo regulares da pandemia.

Em nome da Comissao Organizadora, gostaria de aproveitar esta oportunidade para agradecer aos co-organizadores e a
todos os funcionarios pelo seu apoio e assisténcia e espero que todas as equipas possam fazer avancos e alcancar 6ptimos

resultados. Desejo o maior sucesso as Regatas Internacionais de Barcos-Dragéo de Macau.

On the fifth day of the fifth lunar month is the Dragon Boat Festival, when dragon boat races are held. The Macao International
Dragon Boat Races have embraced the heritage which is an essential traditional festive custom of the Chinese people and have

developed into an annual large-scale signature sporting event of Macao that attracts attention far and wide today.

During the Festival every year, dragon boats compete fiercely on the Nam Van Lake, filling the small city with a strong festive
atmosphere. The Macao International Dragon Boat Races bring together many racing teams who charge relentlessly forward on the
lake with an eye to winning trophies and attract many residents and tourists to enjoy the breathtaking competitions and celebrate the
festival together. This annual sporting event of Macao has thus promoted the spirit of sportsmanship and spread the beauty of Chinese

culture.

Dedicated to holding high-quality dragon boat races, the Organizing Committee will also make appropriate arrangements in
strict compliance with the anti-pandemic guidelines of the health authorities. By organizing sporting events with such efforts to
protect the safety of participants and the general public, the Organizing Committee hopes to propel the tourism development of
Macao, raise the standards of local dragon boat competitions, enrich the leisure life of residents and give tourists an experience of
Macao’s unique ‘sports + tourism” ambience, thereby injecting positivity into society despite the regular prevention and control of the

pandemic.

On behalf of the Organizing Committee, | would like to take this opportunity to thank the co-organizers and all members of staff

for their support and assistance and hope all racing teams can make breakthroughs and achieve great results. | wish the Macao

International Dragon Boat Races a complete success.
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Os gongos e tambores das Regatas Internacionais de Barcos-Dragao de Macau retumbam uma vez mais em torno do

pitoresco Lago Nam Van. Um torneio deste desporto chinés com uma tradicdo de mais de dois milénios regressa agora a cidade
da cultura do Mar do Sul da China. Durante o festival em memdria de um poeta patridtico, milhares de remadores de

barcos-dragio veteranos relinem-se uma vez mais para testar a destreza fisica, técnica e espirito de equipa uns dos outros.

A Associacao de Barcos de Dragao de Macau, China, tem, desde sempre, promovido o desenvolvimento das regatas de
barcos-dragao, organizando competicoes e treinos que permitem aos atletas e amadores participar juntos nos mesmos e
desfrutar da emocéo do desporto. Além disso, a Associacdo formou também um grupo de arbitros oficiais e colaboradores,
prestando assim um enorme apoio logistico as competicdes realizadas em Macau. As Regatas Internacionais de Barcos-Dragao
de Macau sdo um importante evento anual, para o qual todos os colaboradores estao ja preparados, ansiando pela oportunidade

de proporcionar excelentes condicoes aos concorrentes e de participar juntos nas festividades.

Por fim, gostaria de desejar a todas as equipas de barcos-dragao os melhores votos de boa sorte, esperando que todos
possam superar os seus limites, estabelecer novos recordes, desfrutar de uma agradavel competicdo de Verao e triunfar no
campeonato com espirito de amizade. Gostaria ainda de agradecer a todos os servicos do Governo e a todos os colaboradores
pelos seus esforcos incansaveis, assim como a todos os sectores da sociedade e entidades patrocinadoras pelo seu apoio.
Desejo as “Regatas Internacionais de Barcos-Dragao de Macau 2022” os melhores votos de sucesso com os esforcos concertados

de todas as esferas da vida!

The gongs and drums of the annual Macao International Dragon Boat Races are once again reverberating around the picturesque
Nam Van Lake. A tournament in the Chinese sport which boasts a tradition spanning over two thousand years is now returning to the
South China Sea’s city of culture. During the festival in memory of the patriotic poet, thousands of dragon boat racers gather once

more to test one another’s physical prowess, skill and team spirit.

The Dragon Boat Association of Macao, China has always been promoting the development of dragon boat racing and, throughout
the course of arranging competitions and organizing training schedules, allows athletes and amateurs alike to participate together
and enjoy the thrill of the sport. Moreover, the Association has also proactively cultivated another group of race officials and staff to
provide tremendous logistical support for competitions hosted in Macao. The Macao International Dragon Boat Races is an important
annual event, and all members of staff are fully prepared and eagerly anticipating the chance to provide excellent conditions for the

competitors as they participate together in the festival.

Finally, | wish all dragon boat teams the best of luck during the races, and that they successfully break their limits, create new
records, enjoy a pleasant midsummer race, and triumph in the championship together in the spirit of friendship. | would also like to
thank all departments and staff for their tireless efforts and all sectors of society and sponsors for their support. | wish the ‘Macao

International Dragon Boat Races 2022" a complete success with the joint efforts of people from all walks of life!
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Macao International Dragon Boat Races

\ fPREFE S/ Jari/ Jury ,

= & / Presidente / Chairman

Z B / Membros / Members

i 7= 2 TANG TAK SENG

{a] Z5 48 HO IONG FAI
2 & R KWOK PO CHUEN

\ E B F S 8/ Comissio da Prova / Race Committee ,

F % / Presidente / Chairman

Z B / Membros / Members

\ %% E &/ Juizes da Prova |/ Race Officials ,

ARiB#FFIER / Coordenador dos Juizes de Pista / Chief Umpire

STHEFER / Coordenador dos Cronometristas / Chief Time Keeper
8% / Coordenador dos Juizes de Partida / Chief Starter
1@ &% / Coordenador dos Juizes do Posto de Chamadas / Chief Boat Marchal

b EiE#Ioh V4B / Chefe do Centro do Controlo da Prova / Race Control Center Leader
Lk EfEHIch\EI4E & / Subchefe do Centro do Controlo da Prova / Race Control Center Deputy Leader
b ZEiZE#I oV 4B E / Membros do Centro do Controlo da Prova / Race Control Center Members

B S K(E)4RE / Juizes de Alinhamento e de Partida / Starters-Aligners

1@ &% 8 / Juizes do Posto de Chamadas / Boat Marshals

AR FH / Juizes de Pista / Umpires

5TBSE / Cronometristas / Time Keepers

E 5 1E LO CHI FAI

[ 3 CHAN IOK KUAN
Z=37 % LEILAP CHUN

Z537 % LEILAP CHUN
EE SR 4E SIU KON SANG
% Ed# CHOI KUOK KUN
EE 857 LIU KAM CHIU

Z W2 MAC PENG IU LUIS

Z=JKkE LEISIO KEI

fa] % 448 HO HOU IN

55 LEONG HOU KUAN

R 1583 TANG UN SAN
7588 LEI CHI FONG

2| 4% £ LAO CHON KAI
Z fh R FOK CHONG CHUN

& 5 i0 CHANG WA IENG
Al {2 HO PUI MAN
fal {f X HO PUIIAN

B} 245 CHEANG WAI KUN
ik &l LAM WENG U

E iF % MOKCHIHIN

& 147 SO KWAN CHAI
B {M F% TAM PUI IAN
52 LEONG CHIKIN
FR K= LAIWENG S|

F2 3% LAl WENG SAM
#8842 CHIO WENG KEI
= =% LOIKA MAN

3R FY 3@ CHEONG KAI TONG
B[ 2R f£ CHENG KA CHON
ZS[F B LEI KUOK HENG
& 15 LAM CHIHANG
253588 LEIHOI LONG

ER M TANG I0K LAM

H &5 KAM WAl HOU

{a] £ HO CHON HOU

E B LOU KUOK HEI

i B# 22 SAM TANG NOI
## Z 8 CHIO VAIMAN
% 845 CHOI MEI TANG
& £78% SOU IN NGO

& F & LAM CHIIAN
2|75 #8 LAO CHICHIO
Sk BE3d CHU UN KEI

440 98y

sjenl
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2022 M EH PR REF3 &
Regatas Internacionais de Barcos-Dragao de Macau 2022
Macao International Dragon Boat Races 2022

29/05/2022 £ B / Domingo / Sunday

ZBR BER b = 48 B m&E
r;:;e: Horas Categoria Fase
Race Time Competition Class Round
1 9:00 H1
2 9:05 H2
3 IS H3
el UN:SEE
4 9:20 OPEN H4
5 9.3y /\EE/PEQ/SMB H5
2003 / m
6 9:35 Hé
7 9:45 H7
8 9:50 H8
9 10:00 H1
BF9ZF4E
) SENHORAS / WMN
e J\BE / PEQ / SMB H2
2003 / m
1 10:15 H3
12 10:220  mpgpypyameg H1
SP/GD
I\&8 / PEQ / SMB
13 10:30 Lk H2
14 10:35 Rep 1
158 W(0:25 Rep 2
16 1050  APBEE pepg3
OPEN
17 11:00 /\&/PEQ/SMB  Rep4
2003 / m
18 11:05 Rep 5
(199 WIsES Rep 6
SENHORAS / WMN
/\8E / PEQ/ SMB
21 11:30 20 m Rep 2

B At 48
Numero de Grupo de
Embarcacoes Embarcacdes
Crews Boats Group
6 A
6 B
6 A
6 B
6 A
6 B
6 A
5 B
6 A
6 B
6 A
4 B
4 A
6 B
6 A
6 B
6 A
6 B
5 A
6 B
6 A

BHRAER

Sistema de Apuramento

Competition Format

BAEE 12047 R R 1R Z 5 BB (341 2F%) 3 A 14:0068 %4
HYEHEREE - HLEREA 10:35BRIAHIIEE -

0 vencedor de cada Preliminar, mais os 4 melhores tempos entre os
vencidos [no total de 12 equipas) entram nos Quartos de Final a

partir das 14:00, e as restantes equipas entram nas Respescagens a
partir das 10:35.

Winners in each Heat + 4 fastest losers overall (12) go to Quarter-Finals
at 14:00; the rest go to Repechages at 10:35.

BEE 1 BN AR RIRZ BB (6B )& A14:3063%
HIEERE - HERNEA11:25B0AMI8E -

0 vencedor de cada Preliminar, mais os 3 melhores tempos entre os
vencidos [no total de 6 equipas) entram nas Semi-Finais a partir das

14:30, e as restantes equipas entram nas Respescagens a partir das
11:25.

Winners in each Heat + 3 fastest losers overall (6) go to Semi-Finals at
14:30; the rest go to Repechages at 11:25.

BHES 1R BREERRZEBEE (3B EA15:356 %
FIEERE - HEREA11:40BRMEERE -
0 vencedor de cada Preliminar, mais o melhor tempo entre os vencidos

[no total de 3 equipas) entram na Grande Final as 15:35, e as restantes
equipas entram na Semi-Final a partir das 11:40.

Winners in each Heat + 1 fastest loser overall [3) go to Grand Final at
15:35; the rest go to Semi-Final at 11:40.

B 12006743 R R R 1R i 58 BB R (51 2% )3 A 14: 006844
HYEHERE - HEREK -
0 vencedor de cada Repescagem, mais os 6 melhores tempos entre

os vencidos (no total de 12 equipas) entram nos Quartos de Final a
partir das 14:00, e as restantes equipas serao eliminadas.

Winners in each Repechage + é fastest losers overall (12) go to
Quarter-Finals at 14:00; the rest are eliminated.

BEFE 1 BMLBREERRZERRM (L BR)EA 14:3051HH
HERE - HEREK ©
0 vencedor de cada Repescagem, mais os 4 melhores tempos entre

os vencidos (no total de 6 equipas) entram nas Semi-Finais a partir
das 14:30, e as restantes equipas serao eliminadas.

Winners in each Repechage + 4 fastest losers overall (6] go to
Semi-Finals at 14:30; the rest are eliminated.

PEQ - Pequenas Embarcagoes
SP - Servicos Publicos
UNV - Universitaria

SMB - Small Boat

WMN - Women

GD - Government Departments
UNV - University

H - 8% / Preliminar / Heat

SF - #¥£jRE / Semi-Final / Semi-Final

Rep - &/ Repescage;n / Repechage

GF - #8RZE / Grande Final/ Grand Final

QF - ¥#RE / Quartos-de-Final / Quarter-Final

REFRBENBEEFZEN > I§7B1TES © / 0 programa esta sujeito a alteracdes sem aviso prévio. / The Organizer reserves the right to reschedule the programme without prior notice.
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<UZvm 79 @ 1% R ar &

Regatas Internacionais de Barcos-Dragao de Macau
Macao International Dragon Boat Races

23 1345 RPIRBE H 1 ;
UNV / UNV
A
OPEN
/\RE / PEQ/ SMB
2002 /m

7
T
A
2
+
-
&

24 13:50 H2 3

25 14:00 QF 1 6

§ JNEF4
26 14:05 wg,’;gf"ﬁ QF 2 &
I\8E / PEQ/ SMB

200K / m
28  14:20 QF 4 6

279 B14:15 QF 3 6

PR
UNV / UNV
UN:F|
OPEN
I\&E / PEQ/ SMB
200 / m

29 || 14:25

30  14:30 PS4 T4R SE 6

SENHORAS / WMN
/\§E / PEQ/ SMB

31 14:35 izl SF2 6

jew.io4 uonnadwo?) pue ajqeyauli]
ojuswe.ndy ap ewsajsis a sejebay sep oLiepusie)

32 1455 SF 1 6

e N
OPEN
I\&E / PEQ / SMB
200 / m

34 15:10 SE'3 6

33 15:00 SR 6

R BE LEAR ms BE A 40
';?83: bleiies TG A Fase Errll:ll:rl'a“:gg%is Erglrs:'::a(::ges
Race Time Competition Class Round Crews Boats Group
BPI B AIER Y
SP/GD
22 11:40 s pEQ/ SMB il : &
200K / m

A

B

B&s
Sistema de Apuramento

Competition Format

RT3 B M3 A 15:35 B{TRIARIRE - HERMR(R IR/ A E
BIREFLSE °

As 3 equipas com os melhores tempos da Semi-Final entram na
Grande Final as 15:35, e as restantes equipas, de acordo com os
tempos, posicionam-se no 7° e 8° lugar desta prova.

The first 3 teams in Semi-Final go to Grand Final at 15:35; the rest
are ranked 7" to 8" places in the competition according to their
times.

11:45 4 1k / Intervalo para o Almoco / Lunch Break

BHES1RIMN BRERIRZEBRBME(HIB)EA 1515817
HIARIREE - HEREA14: 25 BITHIARIRE -

0 vencedor de cada Preliminar, mais o melhor tempo entre os
vencidos [no total de 3 equipas) entram na Grande Final as 15:15, e
as restantes equipas entram na Semi-Final as 14:25.

Winners in each Heat + 1 fastest loser overall (3] go to Grand Final at
15:15; the rest go to Semi-Final at 14:25.

BHESE1BM 4R R RZE B (180 EA14:5560
HYEEIREE - HEREK -
0 vencedor de cada Quarto-de-Final, mais os 14 melhores tempos

entre os vencidos [no total de 18 equipas) entram nas Semi-Finais a
partir das 14:55, e as restantes equipas serao eliminadas.

Winners in each Quarter-Final + 14 fastest losers overall (18] go to
Semi-Finals at 14:55; the rest are eliminated.

RI3ZBRMEA 15:15M4BIRE - BR T IBRMARIIHETS ©

As 3 equipas com melhores tempos da Semi-Final entram na Grande
Final as 15:15, e a restante equipa posiciona-se no 7° lugar.

The first 3 teams in Semi-Final go to Grand Final at 15:15; the
remaining team is ranked 7" place in the competition.

BHES1RMLBRERIRZEBRBM(FLORK)EA16:0081T
HIMBREE - HRRKEREEHETRER12E -

0 vencedor de cada Semi-Final, mais 4 melhores tempos entre os
vencidos [no total de 6 equipas) entram na Grande Final a partir das
16:00, e as restantes equipas, de acordo com os tempos, posicionam-se
do 7° - 12° lugar desta prova.

Winners in each Semi-Final + 4 fastest losers overall (6] go to Grand
Final at 16:00, the rest are ranked 7% to 12 places in the competition
according to their times.

14:40 3K & / Apresentacio / Performance

BHEF 1B MIRRBRIRZFHE ML 6EK)EAN16:205 %A
HABIRE - HERBMEREREEHETZEF18E °

0 vencedor da cada Semi-Final, mais os 3 melhores tempos entre
os vencidos [no total de 6 equipas) entram na Grande Final as 16:20,
e as restantes equipas, de acordo com os tempos, posicionam-se do
7° -18° lugar desta prova.

Winners in each Semi-Final + 3 fastest losers overall (6] go to Grand
Final at 16:20, the rest are ranked 7% to 18" places in the competition
according to their times.

PEQ - Pequenas Embarcacoes
SP - Servicos Publicos
UNV - Universitaria

SMB - Small Boat

WMN - Women

GD - Government Departments
UNV - University

H - 8% / Preliminar / Heat

SF - #R¥E / Semi-Final / Semi-Final

Rep - #ZF / Repescagem / Repechage

GF - 483RZE / Grande Final / Grand Final

QF - ¥#ERFE / Quartos-de-Final / Quarter-Final

16 ABRBEHNBSZFZIERN T HBITEES o / 0 programa esta sujeito a alteracdes sem aviso prévio. / The Organizer reserves the right to reschedule the programme without prior notice.




BR OBE LEER 0 Es  BE s BEAR
g?;g: Horas Categoria Fase E'rqr'tlll::?z:g%:s Erg'l;g':ga?;g o Sistema de Apuramento g
Race  Time Competition Class Round Crews Boats Group Competition Format E
BWPIREBLE E
KPR I REROE -
35 15:15 LO\EF:'I"VE GF 6 A Determina do 1° - 6° lugar desta prova. E
/\EE / PEQ / SMB To decide 1° to 6" places in the competition.
2003 /m ﬁ
15:20 MM XRBENES AFHA200K A KM ‘Ek
15:20 Cerimonia da Entrega do Estandarte - Macau - Pequenas Embarcacoes - Universidade Open 200M %
15:20 Flag Presentation Ceremony - Macao University Student Small Dragon Boat Race - Open 200M
n
v
A EHEIRERE - 75
3608 B15:35 /\&E / PEQ/ SMB GF 6 B Determina do 1° - 6° lugar desta prova. _t
2003 /m To decide 1 to ' places in the competition. :

15:40 BRPIBFFARPI/NBEZE 200K iR 88 K 1H
15:40 Cerimonia da Entrega do Estandarte - Macau - Pequenas Embarcacoes - Servicos Publicos 200M
15:40 Flag Presentation Ceremony - Macao Government Departments Small Dragon Boat Race - 200M

4
SENHORAS / Wi L
37 16:00 J\EE / PEQ / SMB GF 6 A Determina do 1° - 6° lugar desta prova.
B
2003 /m To decide 1 to 6" places in the competition.

16:05 MPIMAEFX FLH 200K FHEE KX H
16:05 Cerimonia da Entrega do Estandarte - Macau - Pequenas Embarcacoes - Senhoras 200M
16:05 Flag Presentation Ceremony - Macao Small Dragon Boat Race - Women'’s 200M

JNEE4
AP B EEHE -
38 16:20 /NS / PEQ / SMB GF 6 B Determina do 1° - 6° lugar desta prova.
2003 /m To decide 1+ to ' places in the competition.

jeuwrioq uonnaduio) pue a)qejawii]

16:25 HMPINEEL A 200K A #EKXH
16:25 Cerimonia da Entrega do Estandarte - Macau - Pequenas Embarcacoes - Open 200M
16:25 Flag Presentation Ceremony - Macao Small Dragon Boat Race - Open 200M

16:40 FE 2 18
16:40 Cerimonia da Entrega de Prémios
16:40 Prize Ceremony

ojuswe.ndy ap ewajsis a sejebay sep oLiepusie)

PEQ - Pequenas Embarcacoes SMB - Small Boat
SP - Servicos Publicos WMN - Women
UNV - Universitaria GD - Government Departments
UNV - University
H - 8% / Preliminar / Heat SF - #£3REE / Semi-Final / Semi-Final
Rep - #Z / Repescagem / Repechage GF - #8}R¥E / Grande Final / Grand Final
QF - ¥#£3RZE / Quartos-de-Final / Quarter-Final

REFRBENBSEFZERN > 7 B1TES o / 0 programa esta sujeito a alteracdes sem aviso prévio. / The Organizer reserves the right to reschedule the programme without prior notice. 17
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Regatas Internacionais de Barcos-Dragao de Macau )
Macao International Dragon Boat Races

18

S O 55 I R et e 0 4t

jeurioq uonnadwo) pue ajqejowir)
ojuswe.ndy ap ewaj}sis @ sejebay sep oLiepusie) «

*

2022 M EERERE
Regatas Internacionais de Barcos-Dragao de Macau 2022
Macao International Dragon Boat Races 2022

03/06/2022 EH & / Sexta-feira / Friday

15 R
No.da
Prova

Race

39
40
41
42
43

44

45

46

47
48
49

50

51

52

& [

Horas

Time
09:30
09:40
09:50
10:00
10:10

10:20

10:40

10:50

11:00
11:10
11:20

11:30

11:40

11:50

L E 4B
Categoria

Competition Class

Pl VNG|
OPEN
1Z#E8E /GRD / STD
500% / m

P94 F4H
SENHORAS / WMN
1Z#E8E /GRD / STD

500% / m

Pl VNG|
OPEN
1Z#E8E /GRD / STD
500% / m

BP9 F4H
SENHORAS / WMN
1Z#8E /GRD / STD

500% / m

B
Fase
Round

H1
H2
H3
H4
H'5

Hé

H1

H2

Rep 1
Rep 2
Rep 3

Rep 4

Rep 1

Rep 2

Bx il 41
Numero de Grupo de
Embarcacoes Embarcacoes
Crews Boats Group
6 A
6 B
5 A
&) B
5 A
&) B
5 A
5 B
6 A
6 B
6 A
5 B
4 A
38 B

B85

Sistema de Apuramento

Competition Format

BHES1RMIBHERRZEMEM(LIRKIEA14:006%
HEERE - HERMEA11:00B0AMEE -

0 vencedor de cada Preliminar, mais os 3 melhores tempos entre os
vencidos [no total de 9 equipas) entram nas Semi-Finais a partir das

14:00, e as restantes equipas entram nas Respescagens a partir das
11:00.

Winners in each Heat + 3 fastest losers overall (9] go to Semi-Finals
at 14:00; the rest go to Repechages at 11:00.

BHES1ZRM BRERRZZRBM (IR EA14:406
JRHEEREE - HARE A 11:40BR4AHIEE -
Ovencedor de cada Preliminar, mais o melhor tempo entre os vencidos

[no total de 3 equipas) entram nas Semi-Finais a partir das 14:40, e
as restantes equipas entram nas Respescagens a partir das 11:40.

Winners in each Heat + 1 fastest losers overall (3] go to Semi-Finals
14:40; the rest go to Repechages at 11:40.

BHESN1RMSBHBERRZEMEM(LIRRIEA14:006%
HYEERE - HEREA -
0 vencedor de cada Repescagem, mais os 5 melhores tempos entre

os vencidos [no total de 9 equipas) entram nas Semi-Finais a partir
das 14:00, e as restantes serao eliminadas.

Winners in each Repechage + 5 fastest losers overall (9) go to
Semi-Finals at 14:00; the rest are eliminated.

BHEB1BMIBKERRZEHBRM(LEK)EA14:406
IRHEEREE - HERIEIK o
0 vencedor de cada Repescagem, mais os 3 melhores tempos entre os

vencidos [no total de 5 equipas) entram nas Semi-Finais a partir das
14:40, e as restantes equipas serao eliminadas.

Winners in each Heat + 3 fastest losers overall (5) go to Semi-Finals at
14:40; the rest are eliminated.

12:00 4 1k / Intervalo para o Almoco / Lunch Break

53

54

55

GRD - Grandes Embarc:;gées

H

14:00

14:10

14:20

Pl VNG|
OPEN
1Z#E8E /GRD / STD
500% / m

SEH

SE2

SE3

A

BHEF1ZM3BRERIRZERFM(L6EEA15:5081T
MRE - HEAREBREEF  BERRZOEEA15:0081T
MZERE  ERBOEBEREELE132EE18S

0 vencedor de cada Semi-Final, mais os 3 melhores tempos entre
os vencidos [no total de 6 equipas) entram na Grande Final as 15:50,
e os seguintes 6 melhores tempos entre os vencidos entram na
Final B as 15:00, e as restantes equipas, de acordo com os tempos,
posicionam-se do 13° - 18° lugar desta prova.

Winners in each Semi-Final + 3 fastest losers overall (6] go to Grand
Final at 15:50; the next 6 fastest losers go to B Final at 15:00; the
rest are ranked 13 to 18" places in the competition according to
their times.

STD
WMN

- Standard Boat
- Women

- 8% / Preliminar / Heat

SF - #R¥E / Semi-Final / Semi-Final

Rep - #52F / Repescagem / Repechage

AREREEUESEFZERN » T BITESE o / 0 programa esta sujeito a alteracdes sem aviso prévio. / The Organizer reserves the right to reschedule the programme without prior notice.

BF - Z4RE /Final B/ B Final

GF - 483RZE / Grande Final / Grand Final




BR EE b 48 Bl ms KA g BHAR

Nimero de Grupo de
Embarcacdes Embarcacdes

No. da

Prova Sistema de Apuramento

Horas Categoria Fase

Race Time Competition Class Round Crews Boats Group Competition Format

14:25 3 & / Apresentacio / Performance

56 14:40
BP9 F4H
SENHORAS / WMN
12#E8E / GRD / STD
500 / m
57 14:50

pel e VNESFE]
OPEN
12#E8E / GRD / STD
5003 / m

58  15:00

ol ke g |
SENHORAS / WMN
12#E8E / GRD / STD

5003 / m

59 15:30

SF1

SE2

BF

GF

BHES1BMLBRERIRZE BB (FLORR)EA15:3081T
4 B MRS HRBARREREEHETZESESS -

0 vencedor de cada Semi-Final, mais os 4 melhores tempos entre
os vencidos [no total de 6 equipas) entram na Grande Final as 15:30,
e as restantes equipas, de acordo com os tempos, posicionam-se do
7° - 8° lugar desta prova.

4 A Winners in each Semi-Final + 4 fastest losers overall (6] go to Grand
Final at 15:30, the rest are ranked 7 to 8% places in the competition
according to their times.

EHBTRES12E °

6 B Determina do 7° - 12° lugar desta prova.

To decide 7" to 12 places in the competition.

EHBI1RERS °

6 A Determina do 1° - 6° lugar desta prova.

To decide 1+ to 6 places in the competition.

15:35 EMEREFEER L FMHS00KFE KE
15:35 Cerimdnia da Entrega do Estandarte - Macau - Grandes Embarcacdes - Senhoras 500M
15:35 Flag Presentation Ceremony - Macao Standard Dragon Boat Race - Women’s 500m

oS VNS |
OPEN
12#E8E / GRD / STD
5003 / m

60 15:50

15:55 Ceriménia da Entreg

GF

15:55 Flag Presentati

EHBI1REHR -

6 B Determina do 1° - 6° lugar desta prova.

To decide 1 to ' places in the competition.

Ki#
arcacoes - Open 500M
at Race - Open 500m

16:20 #EEES

16:20 Cerimonia da Entrega de Prémios

16:20 Prize Ceremony

GRD - Grandes Embarcacoes

STD - Standard Boat
WMN - Women

H - 782 / Preliminar / Heat

SF - #ERTE / Semi-Final/ Semi-Final

Rep - 18& / Repesca;]ém / Repechage

BF - Z#AIREE / Final B/ B Final

GF - #8RZE / Grande Final/ Grand Final

AREFRBENBEEFZEHN » IS B1TES o / 0 programa esta sujeito a alteracdes sem aviso prévio. / The Organizer reserves the right to reschedule the programme without prior notice.

B Ot 25 TR 3 St e 0 44tk i

ojuswe.ndy ap ewsajsis a sejebay sep oLiepusie)
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CHINA TAIPING
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CHINA TAIPING INSURANCE (MACAU) COMPANY LIMITED
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CHINA TAIPING LIFE INSURANCE (MACAU) COMPANY LIMITED
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Reg Inter is de Barcos-Dragao de Macau
Macao International Dragon Boat Races

2022 B IhEEE - 24 - 200 3K
Regata de Barcos-Dragao de Macau para Pequenas Embarcacoes 2022 - Categoria Open - 200m
Macao Small Dragon Boat Race 2022 - Open Category - 200m

29/05/2022

HE1 HE2 FE3 HEL HES HES HET7 FES
Preliminar 1 Preliminar 2 Preliminar 3 Preliminar 4 Preliminar 5 Preliminar 6 Preliminar 7 Preliminar 8
Heat 1 Heat 2 Heat 3 Heat 4 Heat 5 Heat 6 Heat7 Heat 8

( J

B Ot 25 TR 3 St e 0 44tk i

[ ]
N\

#81 EE2 #E3 EEL k=3 BES
Repescagem 1 Repescagem 2 Repescagem 3 Repescagem 4 Repescagem 5 Repescagem 6
Repechage L Repechage 2 Repechage 3 Repechage 4 Repechage 5 Repechage 6
( | J
[ |

( N\ ( ) ( ) (

EERE EERE2 EERES Eliiﬁ;’?%ﬁl.J
Quarto-de-Final 1 Quarto-de-Final 2 Quarto-de-Final 3 Quarto-de-Final 4
Quarter-Final 1 Quarter-Final 2 Quarter-Final 3 Quarter-Final 4

— J |\ J | J (-
L J
BRE BRE2 BRES
Semi-Final 1 Semi-Final 2 Semi-Final 3
Semi-Final 1 Semi-Final 2 Semi-Final 3
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2022 B INGEE - LF 4 - 200 3K
Regata de Barcos-Dragao de Macau para Pequenas Embarcacoes 2022 - Categoria Senhoras - 200m
Macao Small Dragon Boat Race 2022 - Women’s Category - 200m
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Regatas Int i cos-Dragao de Macau
Macao International Dragon Boat Races
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2022 BB A ERPIMEEE - 200 K
Regata de Barcos-Dragao para Pequenas Embarcacées dos Servicos Publicos de Macau 2022 - 200m
Macao Government Departments Small Dragon Boat Race 2022 - 200m

29/05/2022
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2022 B AKE2 % NGEE - 2B - 200 K
Regata Universitaria de Barcos-Dragao de Macau para Pequenas Embarcacdes 2022 - Categoria Open - 200m
Macao University Student Small Dragon Boat Race 2022 - Open Category - 200m

29/05/2022
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2022 RMRERERER- DB - 500K

Regata de Barcos-Dragao de Macau para Grandes Embarcacoes 2022 - Categoria Open - 500m
Macao Standard Dragon Boat Race 2022 - Open Category - 500m

03/06/2022
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2022 RMIRER EIR#/E- &L F4 - 500 K

Regata de Barcos-Dragao de Macau para Grandes Embarcacoes 2022 - Categoria Senhoras - 500m
Macao Standard Dragon Boat Race 2022 - Women'’s Category - 500m

03/06/2022
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Regatas Internacionais de Barcos-Dragao de Macau
Macao International Dragon Boat Races

2022 B IhEEE - 2B - 200 3K
Regata de Barcos-Dragao de Macau para Pequenas Embarcacoes 2022 - Categoria Open - 200m
Macao Small Dragon Boat Race 2022 - Open Category - 200m

B {f /& 8 / Equipas / Teams
fEHREFEE E - A / Clube Desportivo Fok Long - A

fEREFEE E - B / Clube Desportivo Fok Long - B

BEAREBSERE / Yunongfan Youth Dragon

HEIRBERE - A / Yunongfan Youth Dragon - A

EPIINFERAEE Y / Associacio Desportiva Ka | de Macau

RPIINEFEBE S - A / Associacdo Desportiva Ka | de Macau - A

& - A / Melco-A

1% - B / Melco-B

EBFTEf / Associacio Desportiva Badas

th R BE1% / Bank of China Macau Branch Sports Association
FRIRPREREEEE (T / Bicicleta Tung Veng

BRHBERFENGRE /AT / DC Systems Digital Communications Ltd.
ZESRE / Veggiesaurus

#M# - KBE / Ngou Cheong - Sky

#0# - E# / Ngou Cheong - Spread Wings

NESRITHRE S / Clube Desportivo do Banco Tai Fung

RPSHETHERE - A / Macau Street Workout Dragon - A

& PE - A / SandsChina-A

RPEGESERLIHE / Associacio dos Juvens Voluntarios dos Servico Social de lao Hon de Macau
BIRERE - 48 - A / SIMGolden Jubilee -A

HRPIRERKRESTE - A / Associacao de Esporte dos Antigos Alunos da Universidade de Macau - A
AP SR FE I EAPR / Instituto de Enfermagem Kiang Wu de Macau
RPYIEEAIE R4S / Shunde Xingtan Natives Association of Macau

£ HE - B / Sands China-B

FRIREREEEE 1T - B / Bicicleta Tung Veng - B

BIRERS- &8 - B / SIMGolden Jubilee - B

FTEEERRL / EscolaXin Hua

P E EHEE / Dragdo em Liberdade de Macau

B8 E ST / Hap Kac Electrical Company

$R; 2 / Galaxy Glamour

RPYEEAIERSIE - B / Shunde Xingtan Natives Association of Macau - B
B EPIREFT B IF E 1 = / Dragon Boat Enthusiasts Association of Macao, China
%51 - A/ MGM-A

BURERS - BEit - A / SJM Prosperous - A

E MBI / Grand Jungle BBQ

AKFUZEL / Wynn Synergy

EE/BFEEE / Restaurante Baiade Ouro

HPIEEHEE - B / Dragaoem Liberdade de Macau - B

EPIBAFAIE / Clube de Canoa de Macau

BEERBISITIHE / Volunteer Association

HPREEE S - A / Clube Desportivo Mugen - A

sajuedijied sedinb3g

swea] bunedidiied
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BIRERS - Bt - B / SJMProsperous - B
P EEFE - B / Macau Street Workout Dragon - B %
HREEE S - B / Clube Desportivo Mugen - B

KA HEIE / Wynn Glory E
%54 -B / MGM-B %
{h

THAERPY / IMPA

2022 BPINREE - L F 4 - 200 3K
Regata de Barcos-Dragao de Macau para Pequenas Embarcacoes 2022 - Categoria Senhoras - 200m
Macao Small Dragon Boat Race 2022 - Women’s Category - 200m

B {f 22 78 / Equipas / Teams

fEFEBEE E / Clube Desportivo Fok Long

HEIRBEEBE / Clube Desportivo Mugen

5 - KB / Ngou Cheong - Sky

BB - EFRFE / ConceptH -Vegan

& ®PE / SandsChina

KFBEE / WynnGrace

PS54 A E / Universidade de Ciéncia e Tecnologia de Macau

K#FF5E / Wynn Elegance

DERFAEASEERE - NBFRERR / Dragon Boat Enthusiasts Association of Macao, China - Spicy Lemon
gRiABlEl / Galaxy Phoenix

fRAEE / GalaxyElegance

RIR4RE- ETE - A / SIMGolden Lotus - A

BPE D EEREHE / Association of Macao Youth Development

BIRERS- ETE - B / SIMGolden Lotus - B

BERHIERFBENEGRAT] / DC Systems Digital Communications Ltd.

PYE EHEE / Dragdo em Liberdade de Macau

D RPIEEF B IFE W= / Dragon Boat Enthusiasts Association of Macao, China
/S#EIB/RF3 ] / Clube de Canoagem Baia do Mar

sajuedilied sedinb3y

swey] bunediinied

2022 M X2 E£NEEE - 24 - 200 K

Regata Universitaria de Barcos-Dragao de Macau para Pequenas Embarcacdes 2022 - Categoria Open - 200m
Macao University Student Small Dragon Boat Race 2022 - Open Category - 200m

BX R % 7B / Equipas / Teams

JRPYIE T AKER / Universidade Politécnica de Macau

P KB - B / Universidade de Ciéncia e Tecnologia de Macau - B
PSR KB - A / Universidade de Ciéncia e Tecnologia de Macau - A
TRAPS R FE I BAPR / Instituto de Enfermagem Kiang Wu de Macau
RPYAREE - A / Universidade de Macau - A

RPYAREE - B / Universidade de Macau - B

BP9 KB / Universidade da Cidade de Macau




Macao International Dragon Boat Races
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2022 = P9 B AT &B P9 10 BE & - 200 K
Regata de Barcos-Dragao para Pequenas Embarcacées dos Servicos Publicos de Macau 2022 - 200m
Macao Government Departments Small Dragon Boat Race 2022 - 200m

B {f 4 78 / Equipas / Teams
#BEKIKFER / Direccio dos Servicos de Assuntos Maritimos e de Agua

BER - BIbIE / Servicos de Salide - Together, We Fight the COVID-19
RIBEFEF / Direccao dos Servicos para os Assuntos de Trafego
HENBFERER / DSEDJ

MBE - A/ IAM-A

TBE - B/ IAM-B

#BERS - E 8% | Servicos de Saude - Fight the Virus Together
BEKIKIER - A / Direccio dos Servicos de Assuntos Maritimos e de Agua - A

sajuedijied sedinb3g
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2022 R EEREFEERE - L T4 - 500K
Regata de Barcos-Dragao de Macau para Grandes Embarcacoes 2022 - Categoria Senhoras - 500m
Macao Standard Dragon Boat Race 2021 - Women's Category - 500m

B {f % #8 / Equipas / Teams

HEIREEB S / Clube Desportivo Mugen

§RIAIBAER / Galaxy Pearl

& HE / SandsChina

KF / Wynn

BPAE D EEEE / Association of Macao Youth Development

BIRERE - HTE / SIM Golden Lotus

P E FHEE / Dragdo em Liberdade de Macau

b BP9 EE A B IF Z 1 =® / Dragon Boat Enthusiasts Association of Macao, China
BEIE/ARFASE / Clube de Canoagem Baia do Mar

=518 / MGM




2022 BMEREFERE - 24 - 500K
Regata de Barcos-Dragao de Macau para Grandes Embarcacoes 2022 - Categoria Open - 500m %
Macao Standard Dragon Boat Race 2022 - Open Category - 500m

{EREREZE S / Clube Desportivo Fok Long

BEIREERE / Yunongfan Youth Dragon

EPIINERAEE Y / Associacio Desportiva Ka | de Macau

#iE / Melco

HEIRBEEE S / Clube Desportivo Mugen

#BENIKFEE / Direccio dos Servicos de Assuntos Maritimos e de Agua
1 - RBE / Ngou Cheong - Sky

9% - E% / Ngou Cheong - Spread Wings

BB - BEHRE / ConceptH - Veggie Dragon

& PE / Sands China

E2FTE#E / Associacio Desportiva Badas

HPF9FIEE AR E / Universidade de Ciéncia e Tecnologia de Macau
BP9 T ARE / Universidade Politécnica de Macau

PR ER / Universidade de Macau

KF / Wynn

RPEATEERR S E / Associacio Macau de Exercicio de Rua
BRHBRAENGR /AT / DC Systems Digital Communications Ltd.
PRIRFREREEE (T / Bicicleta Tung Veng

AP REBRKBEBE / Associacio de Esporte dos Antigos Alunos da Universidade de Macau
BEERBSTHE / Volunteer Association

REGESERTIHE / Associacio dos Juvens Voluntérios dos Servico Social de lao Hon de Macau
MmBE / 1AM

AP SR MAFETEEARR / Instituto de Enfermagem Kiang Wu de Macau
HRPYEEAIEE4FE / Shunde Xingtan Natives Association of Macau
¥TEER / EscolaXin Hua

FPHE FHEE / Dragao em Liberdade de Macau

BIRERE- &8 / SIMGolden Jubilee

I EREPEREFA ZFE 1S / Dragon Boat Enthusiasts Association of Macao, China
=518 / MGM

SiEIB/RAAS / Clube de Canoagem Baia do Mar

EECS BB E / Est.de Comidas Ving Kei (Sopa de Fitas)

REALLED / Clube CEM

X {h & #8 / Equipas / Teams g
P
{h
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Macao International Dragon Boat Races

anangy . r A
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BEPAHEHBEE (200K) -E H

Regata de Barcos-Dragao para Pequenas Embarcacdes das Entidades Publicas de Macau (200m) - Equipa Campea
Macao Public Entities Small Dragon Boat Race (200m] - Champion

13 B B B
Ano / Year Equipa/ Team Tempo / Time
2021 HRPY;ER5E / CORPO DE BOMBEIROS 00:50.09
2020 #BERIKFEE / DIRECCAO DOS SERVICOS DE ASSUNTOS MARITIMOS E DE AGUA 00:53.33
2019 ®P9EPAS / CORPO DE BOMBEIROS 00:51.59
2018 JAREES - A/ CORPO DE POLICIA DE SEGURANCA PUBLICA - A 00:52.69
2017 JARZER - B/ CORPODE POLICIA DE SEGURANCA PUBLICA - B 00:51.68
2016 HRPY;EPAS / CORPO DE BOMBEIROS 00:53.62
2015 P R5E / CORPO DE BOMBEIROS 00:52.95
2014 P985 / CORPO DE BOMBEIROS 00:51.67
2013 BP95ER5/ / CORPO DE BOMBEIROS 01:06.11
2012 ZP9EP5E / CORPO DE BOMBEIROS 01:05.47
? 2011 EBEE - A/ IACM-A 01:06.40
. 'g 2010 SEZE/S / POLICIA JUDICIARIA 01:07.66
g E 2009 #F9HF/ / CORPO DE BOMBEIROS 01:08.78
D s 2008 B F9;EBER / CORPO DE BOMBEIROS 01:08.79
‘? 8 2007 #PI/EBIR / CORPO DE BOMBEIROS 01:04.76
g 2006 SRPI;ERAS / CORPO DE BOMBEIROS 01:08.41
3. = 2005 BP9EPAE / CORPO DE BOMBEIROS 01:10.06
() 2 2004 BPIHRIE / CORPO DE BOMBEIROS 01:10.10
o |/ o
3 *EbIE%%EZ?Z?EEE@EyiﬁFﬂEﬁUﬁ‘EBFHdﬁE% / Em 2022, 0 nome desta Regata foi alterado para Regata de Barcos-Dragdo para Pequenas Embarcacdes
" dos Servicos Publicos de Macau / The name of this race has been changed to Macao Government Departments Small Dragon Boat Race from 2022.

*EEEFEEZE 20135 52502K / A distancia da prova até 2013 era de 250m / Until 2013 the race distance was 250m

BAXBENEE(200K) -2HEREE

Regata Universitaria de Barcos-Dragao de Macau para Pequenas Embarcacées (200m) - Equipa Campea da Categoria Open
Macao University Student Small Dragon Boat Race (200m) - Open Category Champion

F14 B {a B R
Ano / Year =N EVACET] Tempo / Time

2021 HPAE - A / UNIVERSIDADE DE MACAU - A 00:53.86
2020 HP9AE - A / UNIVERSIDADE DE MACAU - A 00:52.64
2019 HP9AE - A / UNIVERSIDADE DE MACAU - A 00:51.14
2018 HP9AE - A/ UNIVERSIDADE DE MACAU - A 01:42.18
2017 HPAE - A/ UNIVERSIDADE DE MACAU - A 01:42.18
2016 BP9 AL - A / UNIVERSIDADE DA CIDADE DE MACAU - A 00:52.43
2015 HP9AE - A / UNIVERSIDADE DE MACAU - A 01:45.95
2013 HPAE - A / UNIVERSIDADE DE MACAU - A 01:03.75
2012 P9I TE2PR - B / INSTITUTO POLITECNICO DE MACAU - B 01:04.55
2011 RPIEDE B AE BB / UNIVERSIDADE SAO JOSE - A 01:00.73
2010 AP E - A / UNIVERSIDADE DE MACAU - A 01:02.92
2009 P9I TE2PT / INSTITUTO POLITECNICO DE MACAU 01:04.07
2008 P9 TR / INSTITUTO POLITECNICO DE MACAU 01:06.78
[P -

*EREEFEZE 20135 52503K / A distancia da prova até 2013 era de 250m / Until 2013 the race distance was 250m
*2014 - ;B3 HERMEE / Regata nao realizada / No Race

*2015 - #88FR R1+R2 / Tempo Total (R1+R2) / Total Time (R1+R2)

*2017-2018 - 4285R R1+R2+R3 / Tempo Total (R1+R2+R3) / Total Time (R1+R2+R3)]




BMPNEE (200K ) - AHERBE

Regata de Barcos-Dragao de Macau para Pequenas Embarcacées (200m) - Equipa Campea da Categoria Open E

Macao Small Dragon Boat Race (200m] - Open Category Champion

Anﬁﬁlﬁar ’ Equi?a }ﬁTeam “ Temﬁ Eaﬁme EI
2021 BP93EPAE / CORPO DE BOMBEIROS 00:47.56
2020 AL - 85 / SUNCITY LEGEND 00:50.32 EE
2019 F9ER5E / CORPO DE BOMBEIROS 00:48.59 ==
2018 H{EEE - A / SIMGOLDEN JUBILEE - A 00:49.33 m
2017 BP9EREE / CORPO DE BOMBEIROS 00:48.45 %
2016 HPY;EBEE / CORPO DE BOMBEIROS 00:50.56 n
2015 R{ESE / SIMGOLDEN JUBILEE 00:50.33 =
2014 Sith-KZEBSES / CLUBE DESPORTIVO MONTE CARLO 00:50.63 A
2013 W ZREBSE / ASSOCIACAC DESPORTIVA PUAO ZHI YOU 01:02.45
2012 EHRZREBSE / ASSOCIACAC DESPORTIVA PU AO ZHI YOU 01:02.63
2011 ERZREEEE / ASSOCIACAC DESPORTIVA PU A0 ZHI YOU 01:01.50 %
2010 ER@E ANSXEEFMNSE / C.S.R.P.DOIACM 01:00.92 g o]
2009 BEPEEERERAT - A/ SOCIEDADE DE JOGOS DE MACAU, SA. - A 01:02.11 F=— g
2008 PR AR BHMAE) / SOCIEDADE DE JOGOS DE MACAU, S.A. 01:01.21 ‘!.’_ o
2007 HPY5ER5E / CORPO DE BOMBEIRQS 01:00.96 8 ‘?
2006 FJUERR{E / KAUOUSIM 00:59.62 > 8
2005 H RS T / CLUBEDESPORTIVO HAP KUAN 01:07.97 = 3.
2004 R IERZEEE S / CLUBE DESPORTIVO E RECREATIVO HIP LEK 01:06.80 2 (T
_— | °
*EEEFEMZE 20135 5250K / A distancia da prova até 2013 era de 250m / Until 2013 the race distance was 250m 3 ‘\
(7]

BPDEE (200K ) - X FHBEE

Regata de Barcos-Dragdo de Macau para Pequenas Embarcacées (200m) - Equipa Campea da Categoria Senhoras
Macao Small Dragon Boat Race (200m] - Women'’s Category Champion

F 17 B | B R
Ano / Year Equipa / Team Tempo / Time
2021 BRSO EREIHE |/ ASSOCIATION OF MACAO YOUTH DEVELOPMENT 00:56.91
2020 BRSO EREIHE |/ ASSOCIATION OF MACAO YOUTH DEVELOPMENT 00:57.14
2019 BRSO ERERE |/ ASSOCIATION OF MACAO YOUTH DEVELOPMENT 00:57.05
2018 HEET - A/ SIMLOTUS-A 00:55.74
2017 X518 / McM 00:56.24
2016 /SN ] / CLUBE DE CANOAGEM BAIA DO MAR 00:58.15
2015 KFUEPFY / WYNN MACAU 00:59.12
2014 SRMEZE / GALAXY ELEGANCE 00:57.14
2013 FRBAJERR / LUZES CHIO MENG 01:11.96
2012 SRS ELEl / GALAXY PHOENIX 01:11.08
2011 [E3£E1T / TANG TAT HONG 01:06.46
2010 HPARE/EET A / VENETIAN MACAU LTD 01:07.22
2009 SVEBARAE - A/ CLUBE DE CANOAGEM JUVENTUDE DE MACAU - A 01:07.94
2008 R EF AL BMR/AE) / SOCIEDADE DE JOGOS DE MACAU, S.A. 01:07.50
2007 R EE AR AT) / SOCIEDADE DE JOGOS DE MACAU, S.A. 01:07.41
2006 HPIE A\ Z RIS / CASA DE PORTUGAL EM MACAU 01:09.83
2005 HPIE N Z RS / CASADE PORTUGAL EM MACAU 01:14.79
2004 PR T PR ARG 2 B RESZ3 Bty / IPM - CENTRO PARA O DESENV. DE CARREIRAS 01:13.93

| 4 |

*EEEFEEZE 20135 5250K / A distancia da prova até 2013 era de 250m / Until 2013 the race distance was 250m
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Macao International Dragon Boat Races

BMERERERE(500K) - AHEREE

F Regata de Barcos-Dragao de Macau para Grandes Embarcacées (500m) - Equipa Campea da Categoria Open
E Macao Standard Dragon Boat Race (500m) - Open Category Champion
M ) N T
2021 EF9iEF5S / CORPO DE BOMBEIROS 01:53.48
EE 2020 BEEE / SIMGOLDEN JUBILEE 02:02.04
== 2019 B{8EE / SIMGOLDEN JUBILEE 01:58.86
,%E 2018 {48 / SIMGOLDEN JUBILEE 01:57.59
2017 Sk 7EREES / CLUBE DESPORTIVO MONTE CARLO 01:57.35
m 2016 #PY94B5S / CORPO DE BOMBEIROS 02:05.51
o 2015 R{EE1E / SIMGOLDEN JUBILEE 01:58.44
[~ 2014 $EZE / GALAXY STARS 02:01.12
2013 ERZREES / ASSOCIACAO DESPORTIVA PUAO ZHIYOU 02:00.93
2012 SR 4588 / GALAXY PIONEER 01:58.90
) 2011 ERZREES / ASSOCIACAO DESPORTIVA PU A0 ZHI YOU 01:59.54
3 2010 EHRZREEBEE |/ ASSOCIACAO DESPORTIVA PU AO ZHI YOU 01:58.16
E e 2009 EHRZKREESE |/ ASSOCIACAO DESPORTIVA PU A0 ZHI YOU 01:54.80
8 & 2008 BHRZKREEBE / ASSOCIACAO DESPORTIVA PU AO ZHI YOU 01:59.39
o 2007 NBRER / ASSOCIACZ\O DE MUTUO AUXILIO DOS MORADORES DE KAU OU CHUN 01:56.26
c? 8 2006 REREF / POLICIA DE SEGURANCA PUBLICA 01:55.35
8 > 2005 ,,ﬁ\ EEHIE / ASSOCIACAO DE PESCADORES 02:02.38
3. = 2004 RER[S | POLICIA DE SEGURANCA PUBLICA 02:03.74
L 2 2003 JAREE[G / POLICIADE SEGURANCA PUBLICA 02:08.86
-} 2002 FLRLER | ASSOCIACAO DE MUTUO AUXILIO DOS MORADORES DE KAU OU CHUN 02:11.88
3 2001 ZEE[S / POLICIA DE SEGURANCA PUBLICA 02:07.61
" 2000 REEF / POLICIADE SEGURANCA PUBLICA 02:08.57
[ — \ |
BEMEAEEER (500K ) - XFHEE
Regata de Barcos-Dragao de Macau para Grandes Embarcacées (500m) - Equipa Campea da Categoria Senhoras
Macao Standard Dragon Boat Race [500m) - Women'’s Category Champion
T B B [
Ano / Year Equipa/ Team Tempo / Time
2021 BPSDEERIHE | ASSOCIATION OF MACAO YOUTH DEVELOPMENT 02:11.86
2020 HESVEEREIRE / ASSOCIATION OF MACAO YOUTH DEVELOPMENT 02:21.41
2019 MRSV EERRSE / ASSOCIATION OF MACAO YOUTH DEVELOPMENT 02:15.76
2018 K / WYNN 02:11.81
2017 RS DERREIRE / ASSOCIATION OF MACAO YOUTH DEVELOPMENT 02:11.25
2016 BFXSH / MGM MACAU 02:20.53
2015 MACAU CLUBE DESPORTIVO RECREATIVO CHING WA 02:18.49
2014 $ESIAE%E / GALAXY PEARL 02:15.80
2013 $RITAATE / GALAXY PEARL 02:19.90
2012 $RITAAEE / GALAXY PEARL 02:22.55
2011 /BB /NfAE / CLUBE DE CANOAGEM BAIA DO MAR 02:12.75
2010 HPYEHEEREATE / DRAGAO EM LIBERDADE 02:14:80
2009 RPYE FHEEREFATS / DRAGAO EM LIBERDADE 02:09.47
2008 EHHZREBSE / ASSOCIACAO DESPORTIVA PU AO ZHI YOU 02:11.21
2007 SVEFARAE / CLUBE DE CANOAGEM JUVENTUDE DE MACAU 02:11.89
2006 FLIRLER | ASSOCIACAO DE MUTUO AUXILIO DOS MORADORES DE KAU OU CHUN 02:17.52
2005 BEEBE / ASSOCIACAO DE PESCADORES 02:22.78
2004 #HFEEESD / CLUBEDESPORTIVO VA OU 02:24.92
2003 #HEEESE / CLUBEDESPORTIVO VA OU 02:26.80
2002 SVEBAAE / CLUBE DE CANOAGEM JUVENTUDE DE MACAU 02:27.82
2001 HPEARAL 2R / CLUBE DE CANOA DE MACAU 02:27.62
30 2000 HPBAFH 2R / CLUBE DE CANOA DE MACAU 02:28.82




BMABEEABBFERER (500K) -AHAREE

Regata Universitaria de Barcos-Dragado de Macau por Convite para Grandes Embarcacées (500m) - Equipa Campea da Categoria Open E

Macao University Student Invitation Standard Dragon Boat Race (500m) - Open Category Champion

£ 13 B W5
Ano / Year Equipa/ Team Tempo / Time FI!I
2019 HPAE - A / UNIVERSIDADE DE MACAU - A 02:02.41
2018 N EEETIAE / NANYANG TECHNOLOGICAL UNIVERSITY, SINGAPORE 02:01.83 EE
2017 ZEEF4SAE | KASETSART UNIVERSITY, THAILAND 04:05.91 £EE
2016 JEREFE AL - KBS / BEUING NORMAL UNIVERSITY - ZHUHAI 06:19.19 =]
2015 HPAE - A / UNIVERSIDADE DE MACAU - A 04:08.37 %
2013 EMERILESZEBE / UNIV. DE CIENCIAS ELECTRICAS DONGBEI DE JILIN 02:03.30 n
2012 S RALEFEMR / UNIV. DE CIENCIAS ELECTRICAS DONGBEI DE JILIN 01:59.14 —
2011 EMEEILEHERE / UNIV. DE CIENCIAS ELECTRICAS DONGBEI DE JILIN 01:58.04 A
2010 EMEILEHNERE / UNIV. DE CIENCIAS ELECTRICAS DONGBEI DE JILIN 02:00.29
2008 EMERILESZPE / UNIV. DE CIENCIAS ELECTRICAS DONGBEI DE JILIN 02:01.53
2007 EMERILE LR / UNIV. DE CIENCIAS ELECTRICAS DONGBEI DE JILIN 01:57.36 g
2006 EMEEILEHNERE / UNIV. DE CIENCIAS ELECTRICAS DONGBEI DE JILIN 02:04.05 g =
2005 EMRALESZERR / UNIV. DE CIENCIAS ELECTRICAS DONGBEI DE JILIN 02:08.93 (= 2
2004 REEFRIAE / UNIVERSIDADE DE MEDICINA DE TIANJIN 02:08.62 g_ (]
2003 P T ERT / INSTITUTO POLITECNICO DE MACAU 02:16.48 8 ‘?
2002 KBEEFERR / INSTITUTO DE EDUCACAO FiSICA DE TIANJIN 02:10.15 b -3 8
2001 RBEEFEPT / INSTITUTO DE EDUCACAO FiSICA DE TIANJIN 02:12.23 S N
L ¢ - ] %
*2009, 2014, 2020, 2021 - ;REZ2HEE / Regata nao realizada / No Race =,
*2015 - #8085 R1+R2 / Tempo Total (R1+R2) / Total Time (R1+R2) (=)
*2016-2017 - #8E5FRS R1+R2+R3 / Tempo Total (R1+R2+R3) / Total Time (R1+R2+R3) a
(7]

BMAAXBEEAABFERERE (500K) -~ X FHEE

Regata Universitaria de Barcos-Dragdo de Macau por Convite para Grandes Embarcacdes (500m) - Equipa Campea da Categoria Senhoras
Macao University Student Invitation Standard Dragon Boat Race (500m) - Women'’s Category Champion

£ 15 B | W5 R
Ano / Year Equipa/ Team Tempo / Time
2008 Rt EEAE / UNIVERSIDADE BEIHUA DE JILIN 04:31.34
2007 SdtEEAE / UNIVERSIDADE BEIHUA DE JILIN 02:15.67
2006 KRBT KB / UNIVERSIDADE INDUSTRIAL DE TIANJIN 02:14.49
2005 ZJtEEAE / UNIVERSIDADE BEIHUA DE JILIN 02:20.73
2004 KRBT EAE / UNIVERSIDADE INDUSTRIAL DE TIANJIN 02:18.46
2003 HPE T EPT / INSTITUTO POLITECNICO DE MACAU 02:34.56
2002 KRBT %AKE / UNIVERSIDADE INDUSTRIAL DE TIANJIN 02:18.85
2001 KRBT EAKE | UNIVERSIDADE INDUSTRIAL DE TIANJIN 02:23.58
- \ |

*2008 - #285R R1+R2 / Tempo Total (R1+R2) / Total Time (R1+R2]
*E 2009 FE#E;Z B E2 1L EE / Regata ndo realizada desde 2009 / No Race since 2009
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BMEMASIEERE (2000K) -AMEEE

Regata de Barcos-Drag3do de Macau para Grandes Embarcacdes (2000m) - Equipa Campea da Categoria Open
Macao Standard Dragon Boat Race [2000m) - Open Category Champion

£ {3 B 8 B
Ano / Year Equipa/ Team Tempo / Time
2013 W ZREBSE / ASSOCIACAC DESPORTIVA PU AO ZHI YOU 08:54.29
2012 $RiT %85 / GALAXY PIONEER 08:41.04
201 H{E&E / SIMGOLDEN JUBILEE 08:58.77
2010 EHRZKREEBE |/ ASSOCIACAO DESPORTIVA PU AO ZHI YOU 08:40.68
2009 EHRZREEESE | ASSOCIACAO DESPORTIVA PU AQ ZHI YOU 08:52.95
2008 SR ZE | GALAXY STARS 09:27.18
|/ -

*E2014FERER B E2HILLEE / Regata ndo realizada desde 2014 / No Race since 2014

o
o
xc
QD o=
ﬂ mpm
iy Q
o
2 O
D v
s %
ﬁ
a3 WP E AR M R (500% ) - AMARE
M =, Regata Internacional de Barcos-Dragio de Macau por Convite para Grandes Embarcacées (500m) - Equipa Campea da Categoria Open
o Macao International Invitation Standard Dragon Boat Race (500m) - Open Category Champion
ﬂ
d F1H3 B & K5 &
1] Ano / Year Equipa / Team Tempo / Time
2019 HZEB KRB / THAILAND NATIONAL TEAM 01:53.11
2018 hEEEB NI / CHINA NANHAI JIUJIANG 01:54.75
2017 hEEEB NI / CHINA NANHAIJIUJIANG *01:49.81
2016 thE RS /I / CHINA NANHAI JIUJIANG 01:51.76
2015 ENEEE i B / INDONESIA NATIONAL TEAM 01:53.09
2013 ENEEFEEBEZRE / INDONESIA NATIONAL TEAM 01:53.40
2012 ENEEBTEE R / INDONESIA NATIONAL TEAM 01:53.60
2011 thEEEI / CHINA NANHAIJIUJIANG 01:54.22
2010 hEEE T / CHINANANHAIJIUJIANG 01:52.94
2009 thEESE /L3I / CHINA NANHAI JIUJIANG 01:51.74
2008 hEEE BN / CHINA NANHAIJIUJIANG 01:54.39
2007 SEEE RSP / PHILIPPINES NATIONAL TEAM 01:52.89
2006 GBI / CHINANANHAI JIUJIANG 01:53.20
2005 hEEEB L / CHINA NANHAI JIUJIANG 01:59.77
2004 P EEE I / CHINANANHAIJIUJIANG 01:59.46
2003 hEEEE T / CHINANANHAIJIUJIANG 02:01.82
2002 thEEEE /L3I / CHINA NANHAI JIUJIANG 02:02.54
2001 hEEEB NI / CHINA NANHAI JIUJIANG 02:04.39
2000 IRIBAHMERZ =S/ / ASSOCIACAO DE BENEFICIENCIA SEIMIU 02:10.34
|/ N |

*2014, 2020, 2021 - ;R HEEMEE / Regata ndo realizada / No Race
*2017 - E2fERSR / Melhor Tempo / Best Time Record




HEPERERBFEERERE (500K) -XFHEE E_E

Regata Internacional de Barcos-Dragao de Macau por Convite para Grandes Embarcacdes (500m) - Equipa Campea da Categoria Senhoras

Macao International Invitation Standard Dragon Boat Race (500m) - Women'’s Category Champion
T B | w5 & E
Ano / Year Equipa / Team Tempo / Time

2019 thEIRSE /L / CHINA NANHAI JIUJIANG 02:03.43 EE
2018 thEIREE LI / CHINA NANHAIJIUJIANG 02:05.36 ﬂEE
2017 P ERSE/I / CHINA NANHAIJIUJIANG 02:01.28 i
2016 hERSE AT / CHINA NANHAIJIUJIANG 02:01.42 %
2015 thEIRSE /L / CHINA NANHAIJIUJIANG 02:02.04 n
2013 TEIRS#E /LT / CHINANANHAI JIUJIANG 02:03.60 =
2012 thEIREE LI / CHINA NANHAIJIUJIANG 02:03.11 A
2011 hEIREGE AL / CHINA NANHAIJIUJIANG 02:05.30
2010 28 BB R PY F SBEE R / CHINA ZHAOQING HOTEL RIO TEAM 02:00.78
2009 hEATIRFIMR / CHINAJIUJIANG WINDSOR ARCH *01:59.41 g
2008 D E AT RPIHEZR / CHINA JIUJIANG WINDSOR ARCH 02:01.45 g 5
2007 TEIRSBRMMEES / CHINA NANHAI MONALISA 02:03.89 [— 2
2006 PEIEHIE / CHINA GUANGDONG SHUNDE 02:04.15 oo
2005 hEIRSEFHE / CHINA NANHAI XIQIAO 02:11.40 o ‘,?
2004 thEIRSE AL / CHINA NANHAIJIUJIANG 02:10.91 > 8
2003 ¥ HEHEE / CLUBEDESPORTIVO VA OU 02:22.37 = N
2002 thEIRSE /L / CHINA NANHAI JIUJIANG 02:09.01 2 a'
2001 P EIRSE LI / CHINA NANHAIJIUJIANG 02:09.54 o
2t IR /LT / CHINANANHAIJIUJIANG 02:11.25 o

[ 4 - (7]

*2014, 2020, 2021 - ;R 5L MEE / Regata nao realizada / No Race
*2009 - E2fERSR / Melhor Tempo / Best Time Record

mIERF
Melhor Timoneiro
Best Steersman
£ 15 B & w2
Ano / Year Equipa/ Team Nome / Name
2021 P94 F5/S / CORPO DE BOMBEIROS s
CHOI CHI WAI
2020 BPE D FEERE |/ ASSOCIATION OF MACAO YOUTH DEVELOPMENT N?C%E\N
[ ¢ |
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RIEBF
Melhor Tamborileiro
Best Drummer
£ 13 B & 32
Ano / Year Equipa/ Team Nome / Name
2021 P9 E HEEREATE / DRAGAO EM LIBERDADE DE MACAU R
BERETT & CHAN SIO PENG
- BEM
3 PA = .
2020 P94 +F2 / CRUZVERMELHA DE MACAU ILIDIA SOFIA NORONHA
2019 RPIAE - A/ UNIVERSIDADE DE MACAU - A LEO;E;?:K?WA,
2018 KA / WYNN TA%? E\IA
e 2= o PR
= 2017 Sith-KZEEEE S / CLUBE DESPORTIVO MONTE CARLO CHAN CHAN KIT
(0]
H :
D C 2016 BPIRREK / MACAU SELECTION TEAM hed
g = LOK Ol KAN
o2
‘? 8 2015 BF9E D / SANDS MACAU ALBERTO IZIDRO
o :g o BEH
3. 2 2013 EBME - RR{#% / IACM- PROTECTORES DE SEGURANCA ALIMENTAR SAM KWOK HUNG
()
g_ 2012 215/ MoM HEE
= MA KAI TENG
3 :
2011 SRITMZE / GALAXYSTARS LE?SE%ﬁAN
2010 BETERESE / ASSOCIACAO DOS HABITANTES DAS ILHAS KUAN IEK wo?ﬁﬁqou
2009 HRPY;5R8 / SERVICOS DE ALFANDEGA CHA’?ﬁ%ENG
2008 BEPEE R ARAS / SOCIEDADE DE JOGOS DE MACAU, S.A LA
7 ke MAK CHI KEONG
Nl ﬁd‘:
2007 SAPS;4P5/S / CORPO DE BOMBEIROS CHOU CHIMAN
2006 ARG | ASSOCIACAO DE MUTUO AUXILIO DOS MORADORES DE KAU OU CHUN EH L
g CHUNG POU SAN
2005 EEGRSE / ASSOCIACAO DE PESCADORES R E
i = C CHANG KIM HOU
2004 JARERG / POLICIA DE SEGURANCA PUBLICA LA0§ :J:ﬁéEWA,
. - - P e
2003 BEEMSE / ASSOCIACAC DE PESCADORES SIN NGAU
4 B 2= oy B &
2002 FRIEEAEE E® / CLUBE DESPORTIVO HIP CHON DE COLOANE CHAO CHIWAI
. - RHE
2001 HPYBARFE / CLUBE DE CANOA DE MACAU LEONG KUAN HONG
- RAIK
2000 N / MONTE CARLO LEONG MOK SOI

34 *2014 - ;3588 / Nio foi atribuido / Not awarded
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Tendas de Produtos Culturais e Criativos
Cultural and Creative Booths

hHEESS
Jari
Jury

ABER
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Public Stand

EEAQD
Entrada VIP ﬁ %

VIP Entrance Chegada
=EE Finish Line
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GALAXY ENTERTAIN,
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Please visit or follow for the latest information:

T - ‘l" 2 & ..
HPIE HPBERER WP
www.sport.gov.mo MEARS S ETRISE FacebookBE
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2022 FIEIFREF B MIBRAL - 2

O Instituto do Desporto do Governo da RAEM e
a Associacao de Barcos de Dragao de Macau, China
agradecem as individualidades e entidades
que contribuiram para o sucesso das
Regatas Internacionais de Barcos-Dragao de Macau 2022.

The Sports Bureau of the Macao SAR Government
and the Dragon Boat Association of Macao, China
would like to thank all individuals and entities
for their contribution to the success of
the Macao International Dragon Boat Races 2022.
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